
BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS - SIERRA
BULLETS 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE 500/BOX

Sierra BlitzKing Bullets BlitzKing bullets are designed for explosive expansion in
varmints and small game with accuracy characteristics similar to the MatchKing
target bullets. BlitzKing bullet tips are made of a proprietary acetyl resin
compound, and the copper jackets are thin for enhanced accuracy and explosive
expansion. Lighter 22 caliber BlitzKings can be fired at muzzle velocities of up to
4400 fps. The lightest 6mm BlitzKing bullets can be fired at velocities of up to
4000 fps.

Attributes

Name: SIERRA BULLETS 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE 500/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749007498
Mfr. No.: 1032C
Ballistic Coefficient (G1): 0.221
Brand Style: BlitzKing
Bullet Style: Flat Base (FB)
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 32
Sectional Density: 0.110
Quantity: 500
Delivery weight: 1.134kg
UPC: 092763510322

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweis für BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS von Sierra Bullets
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe alle Informationen, bevor du diese Geschosse
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition
vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig mit Geschossen und Munition um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz und Gehörschutz, beim Umgang mit oder Abfeuern
von Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und die Munition auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung, bevor
du sie verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Abfeuern deiner Munition.
Verwende die Geschosse nur in Feuerwaffen, die mit 20 Kaliber (0.204") Munition kompatibel sind.
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeiten oder Drücke, die vom Hersteller der Feuerwaffe
angegeben sind.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder unsachgemäß gelagerter Geschosse.
Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Personen und Hindernissen ist, bevor du abfeuerst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte auf einen sicheren Hintergrund beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfe die Kompatibilität: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe für 20 Kaliber (0.204") Geschosse
ausgelegt ist.
Laden der Geschosse:

Öffne die Verpackung vorsichtig, um die Geschosse nicht zu beschädigen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers der Feuerwaffe zum Laden der Munition.

Abfeuern der Geschosse:
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Aktiviere den Sicherheitsmechanismus, bis du bereit bist zu schießen.
Ziele sorgfältig und drücke den Abzug sanft, um zu feuern.

Nach dem Schießen:
Behandle jede Feuerwaffe, als ob sie geladen wäre.
Entlade die Feuerwaffe nach dem Schießen und stelle sicher, dass sie sicher ist, bevor du sie anfasst.
Reinige die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Munition nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall für die
richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Diese Sicherheitshinweisanleitung ist darauf ausgelegt, deine Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte halte dich an alle Richtlinien und
Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen BLITZKING 20 CALIBER (0.204")
FLAT BASE BULLETS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS by Sierra Bullets. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read and
understand all information before using these bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always handle bullets and ammunition with care to prevent accidents.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate safety gear, such as eye protection and hearing protection, when handling or firing
ammunition.
Regularly inspect your firearm and ammunition for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions for loading and firing your ammunition.
Use only in firearms that are compatible with 20 caliber (0.204") ammunition.
Do not exceed recommended velocities or pressures as specified by the firearm manufacturer.
Avoid using damaged or improperly stored bullets.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the firing area is clear of people and obstacles before firing.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Check Compatibility: Ensure your firearm is designed for 20 caliber (0.204") bullets.
Loading the Bullets:

Open the packaging carefully to avoid damaging the bullets.
Follow the firearm manufacturer's instructions for loading ammunition.

Firing the Bullets:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Engage the safety mechanism until you are ready to fire.
Aim carefully and squeeze the trigger gently to fire.

PostFiring:
Always treat every firearm as if it is loaded.
After firing, unload the firearm and ensure it is safe before handling.
Clean the firearm according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition in regular household waste.
Contact local authorities or hazardous waste disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support.



This safety instruction guide is designed to ensure your safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please adhere to all guidelines and precautions to ensure a safe and enjoyable experience with
your BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BALAS
BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE

Introducción
Gracias por elegir las BALAS BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE de Sierra Bullets. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y
comprende toda la información antes de utilizar estas balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de conocer las leyes y regulaciones locales sobre el uso de municiones.
Siempre maneja las balas y la munición con cuidado para prevenir accidentes.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular y auditiva, al manejar o disparar munición.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y munición en busca de signos de daño o desgaste antes de
usarlos.
Informa a las autoridades competentes sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para cargar y disparar tu munición.
Utiliza solo en armas de fuego que sean compatibles con munición de 20 caliber (0.204").
No excedas las velocidades o presiones recomendadas según lo especificado por el fabricante del arma de
fuego.
Evita usar balas dañadas o mal almacenadas.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no tengas la intención de disparar.
Asegúrate de que el área de disparo esté despejada de personas y obstáculos antes de disparar.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de tener un fondo seguro al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que tu arma de fuego esté diseñada para balas de 20 caliber
(0.204").
Cargando las Balas:

Abre el empaque con cuidado para evitar dañar las balas.
Sigue las instrucciones del fabricante del arma para cargar la munición.

Disparando las Balas:
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Carga el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Activa el mecanismo de seguridad hasta que estés listo para disparar.
Apunta con cuidado y aprieta el gatillo suavemente para disparar.

Después de Disparar:
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Después de disparar, descarga el arma y asegúrate de que esté segura antes de manejarla.
Limpia el arma de acuerdo con las pautas del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches munición en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o instalaciones de eliminación de residuos peligrosos para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más asistencia o consultas sobre seguridad o información del producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para garantizar tu seguridad y el cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, respeta todas las pautas y
precauciones para asegurar una experiencia segura y agradable con tus BALAS BLITZKING 20 CALIBER (0.204")
FLAT BASE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI
FLAT BASE BLITZKING 20 CALIBER (0.204")

Introduzione
Grazie per aver scelto i PROIETTILI FLAT BASE BLITZKING 20 CALIBER (0.204") di Sierra Bullets. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere e comprendere tutte le informazioni prima di utilizzare questi proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso delle munizioni.
Maneggia sempre proiettili e munizioni con cura per prevenire incidenti.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni i proiettili fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Usa dispositivi di protezione adeguati, come occhiali protettivi e protezioni per le orecchie, quando maneggi o
spari munizioni.
Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e le munizioni per eventuali segni di danno o usura prima
dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e lo sparo delle tue munizioni.
Utilizza solo in armi da fuoco compatibili con munizioni di calibro 20 (0.204").
Non superare le velocità o le pressioni raccomandate come specificato dal produttore dell'arma.
Evita di utilizzare proiettili danneggiati o mal conservati.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da persone e ostacoli prima di sparare.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando tiri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controlla la Compatibilità: Assicurati che la tua arma da fuoco sia progettata per proiettili di calibro 20
(0.204").
Caricamento dei Proiettili:

Apri l'imballaggio con attenzione per evitare di danneggiare i proiettili.
Segui le istruzioni del produttore dell'arma per il caricamento delle munizioni.

Sparare i Proiettili:
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Carica l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Attiva il meccanismo di sicurezza fino a quando non sei pronto a sparare.
Mira con attenzione e premi delicatamente il grilletto per sparare.

PostSparo:
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Dopo aver sparato, scarica l'arma e assicurati che sia sicura prima di maneggiarla.
Pulisci l'arma secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le munizioni nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o le strutture di smaltimento dei rifiuti pericolosi per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per assistenza o domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire la tua sicurezza e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di attenersi a tutte le linee guida e
precauzioni per garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi PROIETTILI FLAT BASE BLITZKING 20
CALIBER (0.204").
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW BLITZKING
20 CALIBER (0.204") FLAT BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE od Sierra Bullets. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne mające na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i zrozumienie wszystkich informacji przed użyciem tych
pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące użycia amunicji.
Zawsze obchodź się z pociskami i amunicją ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki, podczas obsługi lub
strzelania z amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoją broń palną i amunicję pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i strzelania z amunicji.
Używaj tylko w broni palnej, która jest kompatybilna z amunicją kal. 20 (0.204").
Nie przekraczaj zalecanych prędkości ani ciśnień, jak określono przez producenta broni.
Unikaj używania uszkodzonych lub nieprawidłowo przechowywanych pocisków.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę czegoś, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od ludzi i przeszkód przed oddaniem strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne tło podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że twoja broń palna jest zaprojektowana do używania pocisków
kal. 20 (0.204").
Ładowanie Pocisków:

Ostrożnie otwórz opakowanie, aby nie uszkodzić pocisków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni dotyczącymi ładowania amunicji.

Oddawanie Strzałów:
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Załaduj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Włącz mechanizm bezpieczeństwa, aż będziesz gotowy do strzału.
Starannie celuj i delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Po Strzale:
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Po strzale, rozładuj broń i upewnij się, że jest bezpieczna przed obsługą.
Czyść broń zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub placówkami do utylizacji odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zapewnienia Twojego bezpieczeństwa i
zgodności z europejskim rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o
przestrzeganie wszystkich wytycznych i środków ostrożności, aby zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenia z
pociskami BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE.
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Turvaohjeet BLITZKING 20 KALIIPERIN (0.204") FLAT
BASE LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLITZKING 20 KALIIPERIN (0.204") FLAT BASE LUODIT Sierra Bulletsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti. Lue ja ymmärrä kaikki tiedot
ennen luotien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ammuksen käyttöä.
Käsittele luoteja ja ammuksia aina varovaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten silmien ja korvien suojausta, käsitellessäsi tai ammuttaessa
ammuksia.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja ammuksesi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Noudata aina valmistajan ohjeita ammuksen lataamisessa ja ampumisessa.
Käytä vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia 20 kaliiperin (0.204") ammuksen kanssa.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä suositeltuja nopeuksia tai paineita.
Vältä vaurioituneiden tai väärin säilytettyjen luotien käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Varmista, että ampumaalue on vapaa ihmisistä ja esteistä ennen ampumista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen tausta ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että aseesi on suunniteltu 20 kaliiperin (0.204") luoteille.
Luotien lataaminen:

Avaa pakkaus varovasti vahingoittamatta luoteja.
Noudata aseen valmistajan ohjeita ammuksen lataamisessa.

Luotien ampuminen:
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Lataa ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Aktivoi turvamekanismi, kunnes olet valmis ampumaan.
Suuntaa huolellisesti ja paina liipaisinta hellästi ampumista varten.

Ammunnan jälkeen:
Käsittele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Ampumisen jälkeen tyhjennä ase ja varmista, että se on turvallinen ennen käsittelyä.
Puhdista ase valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai vaarallisten jätteiden hävityslaitoksiin oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.

Lisätietoja
Lisäavun tai kysymysten osalta turvallisuudesta tai tuoteinformaatioista, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.



Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu varmistamaan turvallisuutesi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen
(GPSR) noudattamisen. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
BLITZKING 20 KALIIPERIN (0.204") FLAT BASE LUOTIEN kanssa.
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Bezpečnostní pokyny pro BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS od Sierra Bullets. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní instrukce a pokyny, které zajistí bezpečné použití tohoto produktu. Před
použitím těchto nábojů si prosím přečtěte a pochopte všechny informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se používání munice.
Vždy zacházejte s náboji a municí opatrně, abyste předešli nehodám.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci nebo střelbě používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a munici na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a střelbu vaší munice.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou kompatibilní s municí 20 caliber (0.204").
Nepřekračujte doporučené rychlosti nebo tlaky, jak je uvedeno výrobcem zbraně.
Vyhýbejte se použití poškozených nebo nesprávně skladovaných nábojů.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Ujistěte se, že střelecká oblast je před střelbou prázdná od lidí a překážek.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné pozadí při střelbě.

Pokyny pro instalaci a použití

Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že vaše zbraň je navržena pro náboje 20 caliber (0.204").
Nabíjení nábojů:

Opatrně otevřete balení, abyste nezničili náboje.
Dodržujte pokyny výrobce zbraně pro nabíjení munice.

Střelba s náboji:
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Nabijte zbraň podle pokynů výrobce.
Aktivujte bezpečnostní mechanismus, dokud nejste připraveni střílet.
Pečlivě mířte a jemně stiskněte spoušť pro výstřel.

Po výstřelu:
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Po výstřelu vyprázdněte zbraň a ujistěte se, že je bezpečná před manipulací.
Čistěte zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte munici do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu.



Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost a shodu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, dodržujte všechny pokyny a opatření, abyste zajistili bezpečný a příjemný
zážitek s vašimi BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS.


